IIMX «<EAAHNOT'AAAIKEX XITOYAEXZ XTH AOI'OTEXNIA, TON
INOAITIXMO KAI TH META®PAXH» EKITA

OAHI'IEX I'TA TH XYITPA®H KAI THN TAPOYXIAXH
TQN AIIMTAQMATIKOQN EPT'AXIOQN

1. Tv vo mepypuévere amé tov emprémovra kaOnynty ocog (| v
emPrémovco KaONYNTPLd 60C) KoL TL TEPPUEVEL EKELVOS (eKelvn) amod
€00¢

H enifreyn g dmlopoatikig epyaciog Exel okomd va 6o kKaBodnynoel oty épevva
KOl TN ovyypagn oo, dote va eiote oe 0éon va avoldafete v €vbdvn yu tov
oyxedlacpd kot T oegaymyn g epyaciog cag 060 Mo AmoTEAESHOTIKG pmopeite. Ot
ocvvavtnoelg Hetalld oag mpoypoppotilovior €161 MGTE VO AVTIGTOLYOVV LE TO GTAdLN
™G SdKaciog GLYYPAPNG: OTNV apyn Yol Vo cLCNTNOETE TO GYES0 TNG EPYCiag oag,
ot péom tov efounvov Yoo va. cvlnmoete TV TPoodd oag (0ploTkd TAAvVO,
Broypapia, peBodoroyia) kot 6To TEAOG TOL £EAUVOL AoV Ba ExeTe NON GLYYPAWEL
peydAo pEPOG NG epyaciog mMPOokeEWEVOL va emAvBovv ot televtoieg SVOKOATEG
(Cnmpota mepeyopévov M/xat pebodoroyikd). To oTdd AVTE CLUTITTOVY UE TIC TPELS
GLVOAVINGOELS TOV TPOPAETOVTAL 6TO TTANIGL0 TOV ceptvopiov cupfovAgvtikng tov A’
eEapnvov. Ot emPArémovtec Kabnyntés Ba cog dMGoVY GLUPBOVAES Y10 Vo EEKIVACETE TN
OWMAOUOTIKY €pyacia oag, Yy TG OempnTikég Kol KPUTIKEG TPOCEYYIGES OV
YPNOCLOTOIEITE KOl Y10l TNV AVATTVEN TOV WE®V Kol T Pedtioon g ypaens coc. Oa
nepévouy BéPata amd €0dg va avardfete v evBOHVN yio T HEAETN Kot TNV €pevva
COC KOl VO TOPOYOYETE GULOTNUATIKO YPOTTO £PY0 GCOUPOVO HE TOV OPYKO
TPOYPUUUATIGUO Kol TNPOVTAG TIG TPOoOesies.

OuunBeite 611 n dSumAmpatikng epyocio odg divel v evkatpio va OeiEETE TNV EPEVVITIKN
KavOTNTA 00G aALd Kot To €100G TG aveapTnoiog TOV OTONTEITOL Y100 LU0 ETLTUYNUEVN
épevval.

2."Extaon kot dopn NG epyaciog
"Extaon

H éxtoon tov petantoylok®v SmAopatikov epyosidv opileton yevikd otig 15.000-
20.000 Aé&eig). H éxtaom kdbe epyaciog opiletan o cvuvepyasio pe tov emPAETOVTO 1)
mv emPrénovca, aAld Bo mpémel va Ppioketon €vidg towv mapamdve opiov. Otav
TPOKELTOL YlOL EPYOCIO HUETAPPOUCTIKOD GYOAGLOV, O GULVOAIKOS aplfudg AéEewv
evoéyeton va elval peyolutepog kobmg Bo meptlapPdvel Kol 10 pETAQPOCUO. XTO
TOPOTAV®  Oplo.  GLUTEPIAOUPAVOVTOL Ol VTOCNUEIMOES, OAAL eEapovvtal 1)
BipAoypapic kor too TUYOV TapopTAUHOTE (Y. OOMATO OedOUEVMV, KElUEVO,
glKovoypaonon K.q.).
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Aopn

Kdabe epyacia Oa mpémel vo amotedeiton TOVAQYIGTOV ATO:

eEOELVALO (AevKOD YPOUOTOC KOl COUP®VO HE TO TPATLTO, OV GLGTIVOVTOL
TOPOKATO),

€0MPLVALO (TOVOLO1OTLTO UE TO EEDPVAAD),

aPEPMON, LOTO Kol EVOEYOUEVEG EVYOPLOTIES,

TIVOKO TEPLEYOUEVOV,

KOplo HEPOS TNG epyaciog (LE ElGOywYN Kot ETIAOYO/CUUTEPACLLATAL),

BipAoypapia,

EVOEYOUEVO TAPOPTILLATA,

YAOGGAP0 (ATOPOiTNTO GE MEPIMTMOGEIS GUOTNLATIKNG XPNONG 0poioying dvGKOAN
npocfaciung),

oms06PUALO TTov TTEPAAPAveEL TEPIANYN OTO EAANVIKA KOl 6T YOAAKE Ko AEEELG-
KAEWOA KOt 0TIG 000 YADGGES (PA. TPOTLTO TOPAKATM).

H gpyacio vrodiapeitor oe kKeQPGAore Ko vToke@aiora, To omoio apBpovvrol. Kabe
Ke@ahloto apyilel oe véa GeEMOO Kol QEPEL TITAO LE EVTOVT] KEQUAOLOYPALLLOTY YPOPN
Kol KEVIPOPIoHEVO. Metd amd 000 kevég oelpéc axoiovbel o TiTAOG TOL TP®TOL
VTOKEPOAQIOV pHE €VIOVN YpOaen Kol otoiylon oto oplotepd. To vmoke@dAaio £vOg
Kepaiaiov apBpovvTol pe cuvexouevn apibunon. Xpedlovioar 600 Kevég oelpég TPy
Ko pio kKevi oelpd PeTd amd kabe TiTAo VTOKEPAANIOL.

Evdewctikd mapatifetot 1o de0TEPO KEPAANIO HOG £pYaciog (oTa YOAMKA):

Chapitre 2. La littérature de jeunesse

2.1 Introduction
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3. Ilapovoiaon Tov KeELpévoL
I'ioooca

H yA®ooa oty omoio cuvtdosovTol ol SUTAOUOTIKEG Epyacieg pmopel va givot, kot
EMAOYN, N EAANVIKN M M YOAAIKT, €MEITO OO GLVEVVONGON e TOV emPAEmOVTA 1| TV
emPAETOLGOL.

Mop@onoinon

Ot epyaocieg Bo mpémel OMOGONTOTE VAL GLVTACGOVIOL GE TPOYPOUUO ETEEEPYACIOG

KEWWEVOL KoL Vo ovaapdyovtol o€ oeAideg peyébovg A4, TUTOUEVEG OTOKAEIGTIKA TNV

eumpocOio Oym kat pe cvveyn apibunon, kotd tpotiunon endvo 6e€1d, Eekvovtog and

10 go®@LAL0. To kelpevo Ba mpémer va elvar koAd kadpapiopévo. Me mepBmpio

enavo/kdtTm 2,54 ex. ko e60yég 0egid/apiotepa 3,17 ek., Bo amotedel pia Kot pLovadikn

omAn o€ oaueimAevpn (mTAnpn) otoiyon, pe dwotyo 1,5 kot guavayvootn

YPOUUATOGEPA, KaTd Tpotiunon Times New Roman, 12 ctiypav.

Oa emikeyel ypappatocselpd 13 otiypdv yio Toug Tithovg TV PBacKOV LITodlopicemv

oL KEWEVOL Kot 10 OTIyH®V Yl TIC VTOGNUEIDMGELS, TO TOPAOELYLLOTO KOl TO, EKTEVN

napodépata (BA. TOPUKATO).

H ypfon ¢ mhdyoag ypaeng Ba mepropiotet:

* otV mopdbeon EevoyAwoomy dpav, OTav 1 YAOGGO cVUVTOENG Eival 1 YOAAIKY Kot
OTOV 01 GLYKEKPIUEVOL OPOL OV TOPATIOEVTOL EVIOC EICAYMYIKAOV 1) TOPEVOEGEWV

" otV mepimTon mov Béhovpe va ddoovpe EUeocm o opiopéves AEEEIC evOg
nopafépatog (omdte ko mpémel va. akoAovBel evidg mapévBeong M EvoeiEn «n
éupaot Ok pLag»

" 0TOVG TITAOVG £PY®V, GLALOY®V, EPNUEPTIOMV 1) TEPLOOTKADV, KTA.

H évtovn ypaoen Ba ypnotiponoteiton povVo yia toug Tithovg g idtog g epyaciog.

H vroypdppion Ba tpénet va amopedyetot.

Tonmoypagikéc copfacels otn YyorMKn) YAOGOO

XMV TEPITTOON MOV 1 EPYACIN CLVIAGGETAL OTN YOAMKN YA®ood, o mpémer va

GULLLOPPOVETAL LE TIG IGYVOVGES VOPLLES TNG YOAAIKNG TUTOYPOPIOG:

* adwaipeto drdotnpa (espace insécable) mpv amd ave kot Kato tedeia (3), avo TeAeia
(), epomuatikd (?), Bavpootikd (1) Kot 1660 TPV 60O Kol PETA Ui PPACT TOL
BpiokeTat VIOC El0UYOYIKOV (« ... »),

» dev mpoPAémetanl adiaipeto drdotnua TP omd to Koéppo (,), v tereia (1) Kot To
OMOGIOTNTIKA (...), 00TE HETA OO TNV AOGTPOPO (),

" 0l 0&IKTEC TV VTOCNUEIDCEDV TOTOOETOHVTAL LETA TO KAEICIHO TOV EIGOYWYIKOV
KoL Tpv omd evoeyopeva onpeia otiEnc.

Mo mv amopibunon wdvev, Hovapy®V Kol Tom®V, 1 YOAMKY YADCCO YPTCLULOTOLEL

AativikoOg aplOpovg: w.y. au XVII® siecle, Louis X1V, Benoit XVI.

Ynoonpeiwoeig

Ot vroonuewwoelg o TPEMEL VIOYPEOTIKA VO EUPOVIOVIOL OTO KOT® HEPOS TNG
oeMdog, pe yapokmpeg 10 otiypov. O apBudc e vroonueiowong dMADVETOL HE
apafikd apdud. H apibunon tov vroonueiwoewv kdbe kepaiaiov Eekivael amod to 1.
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HopaBépora

Ta mapabépata yprlovv Wwitepne mpocoyns. Edv eltvar oyetikd cvviopa (300 €mg
TPEIS YPOUUES KOT ovOTATO OPlo), EVOOUOTMOVOVIOL GTO 1010 TO Keipevo, &vtog
eloaywywkov. Eav eival exktevéotepa, amokonTovTal amd avtd Kot TomofeTovvion 6Tnyv
emopevn ypapu pe gooyn 1 ex., xopig elcaymyikd Kot yopig TAdylo ypoen, He Lovo
owotiyo ko péyeboc ypoupotooepds 11 otypov. Xe kdbe mepintmon, mpémer va
Aoppaverar pépuva dote | mapdbeon va yiveton pe oyxoractikn akpipela. Eropévac, n
KkéOe mpocwmkn mopEUPacn (LOPPOCVVTIUKTIKY] TPOGAPUOYY, EMEENYNON 1| TEPLKOTN])
070 KeIUEVO OV TTapaTifETOL TPEMEL VAL SNADVETOL [LE OYKVAES (Kot Oyl L TopevOECELS),
Ol OTOlEC, O€ MEPIMTMON TEPIKOMNG UEPOVS TOL TPMTOTVTOV, Oa mepikAeiovy pdvov
AmOGIOTNTIKA: [...].

Kdabe mapabepo mpémel amoportitoc vo akoAovdeitol amd v akpipn Topamouny 6To
¢pyo amod 1o omoio avtAnOnke, cOpEMVA Le Evav amd ToVG dVO TAPUKAT® TPOTOVG, TOV
Ba vioBen Ol opoldpOpPA GE OAN TNV EKTOOT TNG EPYOTIOG:

A. Mveia g TnyNg 6€ vwooeridla onpeimon

[Ipoxerton Yy 10 TOPAOOCIAKO GUGTNUO TOV EMPAALEL TEPLOPICUO OTO OTOAVTMG
amopoitmro, dniadn oe mepimtwon Pipiiov: apyikd ypdppo HKPoD OVOUOTOG Kot
KOTOTLY ETMVLLO TOL GLYYPAPEN (EKTOC AV TO TEAEVTOLO GLVOOEVEL TO TOPAOEL EVTOG
TOV KEWEVOL), TITAO, aplBUd £kdoong (EKTOG TN TPAOTNG), TOTO £KO00MG, EKOOTIKO 01KO,
£€10¢ KuKAOQOpiag, oeAlda/-e¢ Tov Tapabépatog. Evoektikd:

LML Guidere, Introduction a la traductologie, De Boeck, Bruxelles, 2010, p. 46.
U. Eco, llwg yivetou pua dimdwpotixy pyoaio, ABnva, Nncog, 1994, ¢. 288-289.

XTI VTOGEMOIEG ONUELDCELS, Ol OAOOYIKES TOPATOUTES 0TO 110 €pyo Ba yivovtot pe
xpnon ovvropoypoeldv. ‘Etct, av n enduevn mapoamoun yivetal oto 1010 £pyo €vOg
GLYYPOPED, LETO TO OVOUO TOV GLYYPAPEN YPNOLLOTOIEITE TN GLVTOHOYpAPia 0.7 (=
OOV TTAPOUTAV®) OTO EAANVIKA M op. cit. (= opere citato) oo YOAMKA, akolovBoduevn
amd tov aplBpd e ceAidag. Av 1 EXOUEVT TAPOTOUTY| YiVETOL 6TO 1010 £pYO Kol GTNV
{010 oeMoa, onpelwvete ibid. M ibidem ot yoAMKA 1} 610 1010 (TadooTepa: avtdo) ota
eMVIKd. Aldec cuyvoxpnoteg cuvtopoypagieg eivar to BA. (= PAéne) (ota YOAMKA:
voir) Kou TpPA. (= mapdPare, deg eniong) (ota YoAlKkd: cf.). [Tapdaoerypa:

3 B\ U. Eco, 6.7, 6. 288.

B. Mveia tng nyng o€ mapévieon apéomg pnetd to mapadepa

[Ipdketton oo T0 GVGTNHA OV €lvol EVPVTEPA YVAOOTO MG «GLYYPOPENG-XPOVOLOYIO»
Kol €fvort 0100€00UEVO KVPIWG OTA EMGTNUOVIKA TEPLOOKA YGp1 GTNV OKOVOUIL YDPOL
nov eEacpariler. H mopamounn mepthappdver pdévov tpios cuykeKpuéva ototyeion mov
EMOVTAL TOV TOPOOEUNTOS: ETDOVUUO CLYYPOPEN (EKTOG KOL OV OUTO LVILOVEVETOL GTO
OO0 TOL KEWWEVOD), £T0C KVKAOQOpiag, ceAida/-e¢ Tapabépatog. Evdeiktikd:

(Guidere, 2010: 46)
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(Eco, 1994: 288-289)
(Toury 1980 oto Heylen 1991: 66) [6tav mpodKeLTaL Yo EUUECT) TOPATOUTH ]

To cvotnua cvyypapEac-ypovoroyia ivarl EEUPETIKE AMOTEAEGUATIKO GE TEPUTTOOELG
omov ypetdletor va mopaméunete cvvéxel oto 010 Pipiio (amopedyoviog £tol TV
VEPGVOGMPEVCT] UIKPDOV CNUEIDCE®V TOL TOTOV O.7., 070 [010 KTA.), EVO® &ival
wwaitepa YPNOLUO OTAV YPEALETAL VAL KAVETE GUVOTTIKY| EXICKOTNGON TNG CYETIKNG LE TO
0épna Biproypaoioc. [apdderypo:

Pour mémoire, nous rappelons les études sur les constructions verbales (Ruwet
1972, 1994, 1995, Mathieu 1999), ainsi que sur les constructions nominales
(voir entre autres, pour le frangais, Anscombre 1995, Leeman 1995, Gross 1995,
Balibar-Mrabti 1995, Tutin et al. 2006, Buvet et al., 2005 et pour le grec
Gavriilidou 2001, Valetopoulos 2005). Elle se rattache au programme de
description d’une grammaire locale de 1’expression des sentiments dans le cadre
méthodologique du lexique-grammaire (Gross, 1975, 1981).

E&umakoveton 6Tl T0. GLGTHUOTO TOPATOUTDV TOV TEPTYPAPOVTOL TOPOUTAV®, TPETEL VAL
YPNOLOTOLOVVTOL KON KoL GE TEPIMTOON OMANG UVEING OTIG ATOYELS EVOS GLYYPUPEQ,
0l OTtolEC MOTOGO OV OMOTEAECAV OVTIKEILEVO PNTOL TOPOUOEUOTOS HEGO OTO KEIUEVO
(BA. avadvtikdTEpO TOPAKAT).

[Ipog avalnmmon twv VIOAOW®V GOTOWYEI®Y 7OV  ATOUTOVVTOL TPOKEEVOL VO
CLUUTANP®OEL 1| TOPATOUTY, KOL Y10, TO. SVO GLGTHUATO TOPATOUTMV TOL TEPLYPAPOVTOL
TOPATAV®, O OVOYVMDOTNG LITOYPEOVTOL VO avoTpEEEL ot Biflioypapio, 610 TENOG TG
gpyociag. XuyKekpyéva, Yo TNV TEPITTOOoN UVElng TG TYNG VIO LOPPY] VTOGEAONG
onueioong, Ba ypnoipomonbel cuoUA Le TNV NUEPOUNVICL GTO TEAOG, EVM Yo TNV
nepintwon pvelog g Tyng eviog Tov KeEWEVoOL péca og Tapévieon, Ba yproiponomel
TO GUOTIUO «GUYYPUPEAS-XPOVOLOY IO,

Bipimoypaogia

H Biproypagio kataympileton 6to T6A0G TG epyaciog, mpv and to [Tapaptipota, Kot
ePEXEL OAEG TIG TNYEG TIC OTOIES YPNOUYLOTOUCATE KOl GTIG OTOIEG TOPATEUTETE EVTOG
tov Keévov. [To ouykekpipéva, n «Biploypagio» ywpiletarl og 600 evotntec:
- Ilpwroyeveic mypés: mepléyel TIC TNYEC TOL VAKOV TNG £PELVOC, OO0 KEWLEVOV
(corpus), apyeloKO LAIKO KTA.
- Acvtepoyeveis  mnpyés:  mepiéyxel  Oheg TG PPAOypaeikés  avoapopég  mov
YPNOLOTOONKOV KoL EUTEPLEYOVTOL GTNV EPYUTTIOL.
Ov myég kataypaeovtor aAeoapntikd, pe Pdon 10 €T®VLHO TOV GVLYYpoEa. Agv
apBuovval ot avapopés, ovte Tibevtal o AMota [le KOUKKIOES.
Ortav 1 Biproypagio teptrapfavel épya kot eAANVIKA Kot EEvOYAmooa, 1 TaSvounon
TOV VOPOp®Y UTOpel va yivel pe 600 TPOTOVE, OVAAOYQ LLE TN YAMGOH CUVTOENG TNG
gpyaciog:
a) [y egpyocio YpOUUEV) OTNV OyYAIKY, YOAMKN 1 yepuavikn] o€ eviaio
KkatdAoyo pe Baon to Aatwvikd aiedpnto: A, B, C/T', D/A, E, Z(, F, G, H, 0, I,
LK, LIA,M,N, E, O, P, Q,R/P,S/Z, T, Y, D, U, V,W, X, Y, Zz, ¥, Q.
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B) [y epyocio ypoappuévn oty eAnvikn] oe  xoploTohs  KATOAOYOUS

(eAMmvoyAmwoon — Eevoyhwoon Piploypagia), pe Pdon to eAAVIKO Kol TO

AOTVIKO aAQAaPnTO avticTotya.
Xmv mepimton mov Yivetoal avagopd o€ £pya TOL 1010V CLYYPOPEN TOL £YOLV
ONpoctevtel 6e SOPOPETIKAE £T1), TOTE TOL £PY0. TOL AVAPEPOVTOL KOTA YPOVOAOYIKY|
oepd, amd 10 TaAOTEPO TPOG TO MO CLYYPOVO, LE Ao TAVTO TO £TOG ONUOGIELONC.
2V TEPITTOON OV TEPLGGOTEPES A0 Uio, TNYES TPOEPYXOVTOL Ad TOV 1010 GVYYPAPEN
Kol £xovv dNUOc1ELTEL TO 1010 €T0G, TOTE AVOPEPOVTOL COUP®VO LE TNV OAQAPNTIKN
GEPA TOL TITAOL TOVG.
Kabe Biphoypagikn kataympion €xer mpoegoyn 1 ex. Ta otoyeio g mopaypapov
elvar 0w pe 10 Kvpimg keipevo (ypappartocepd Times New Roman, 12 otiypov,
owaotyo 1,5). 'Eviova ypdupato 0ev ¥pnNOLOTOIOVVIOL G KOVEVO OTNUEID TV
avaQopdV, aAld 00Te Kot voypappiosts. Atveton aitepn Eppaon oto onueio oTiEng
— mote pmoivel KOppa, Tote TeAEio.

AxolovBolv evdekTiKd Topadeiyota COLP®VA e To 000 PaciKd CLOTHLOTOL:

A. Vot pe TNV NuUEPOUNVia 610 TELOG

[o€ eviaio katdAoyo epOcOV 1) Epyacia elvar ypappévn oto YoAAucd]
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version]. AvoktOnke 9 Anpidiov, 2012, and http://site.ebrary.com/lib/cgcc

v Tw mepiocdtepeg mAnpoeopieg kot mopadsiypata, cLUPOVAELTEITE TIC OYETIKEG
10TOGEMOEG:

Guide de rédaction des références bibliographiques - Adapté de 1a norme AFNOR Z
44-005
https://scd.univ-orleans.fr/sites/default/files/contributeurs/guide-biblio-orle.pdf
(Bibliotheque de I’Université d’Orléans)

Rédaction des bibliographies et des notes : normes francaises pour les lettres et
sciences humaines

https://www.biu-montpellier.fr/sites/default/files/2019-

06/Normes _francaises LSHS.pdf (BIU Montpellier)

MLA Style, 8th/9th edition Quick Guide
https://libguides.pasadena.edu/citing/mla

MLA Style, 8th/9th edition Examples
https://libguides.pasadena.edu/citing/mla

Citer selon les normes de I’ APA 7e édition: en bibliographie
https://bib.umontreal.ca/citer/styles-bibliographiques/apa?tab=3281

Citer selon les normes de I’ APA 7e édition: dans le texte (In-text citations)
https://bib.umontreal.ca/citer/styles-bibliographiques/apa?tab=3280

APA style (7th edition): Common Reference Examples Guide
https://apastyle.apa.org/

Aide-mémoire abrégé pour la citation en style APA (7e)
https://ustboniface.libguides.com/citer/apa7

v Epyakeio ovvtong PBipAoypaikdv avagopdv oe didpopa cvotiupota (APA,
Harvard, MLA, Chicago/Turabian, AMA, IEEE, CSE):
http://orion.lib.teithe.er/index.php?page=additional-references

3. Zoot) yp1on TOV TYOV

Olec o1 emoTUOVIKEG €pYOGIEC OPEIAOVY VO OVOPEPOLV TIG TNYEC OTIG OMOiEG EXOVV
Boacwotel (PipAia, meprodikd, mAektpovikd opyeio, PAcel SedOUEVOV, TPOCOTIKES
OLVEVTEVEELS, epMUepidec, TNAEOpaoT, EvTvTa, K.6.). YTApYovV S1QopmVv E0MV TNYEG:
TpwToYeVEic/devTepoyevels, dueceg/éppeces. MEco TV TNYOV TOL €va KEILEVO OMOKTH
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gykupotnTa kot a&omotio. Ot myég avtéc mpémel vo emonuaivovtol 1d6o Péca 6To
Kelpevo (Ue TopomoOUmEG 1| VTOCNUEWDCELS) 000 Katl ot PipAoypagio, 6To TEAOG TNG
gpyooiag. Ot mapomounés S106QAAlovy To TVELHOTIKE OIKOIDOUOTO TOL GLYYPOUPLEQ
KOTOYLPMVOVTAG TOV VOUIK( Kol QOVEPMOVOLYV GEPACUO GTOVG AYpOPOVS VOLOUG TNG
akadNpaikng deovioroyioc. [a va amo@dyete T AoyokAomn, xpetdleTor va pabete mdg
VoL YPNOYLOTOLEITE COOTH TO VMKO GOG, GAAL KOl TG VO AVAPEPESTE CMOGTA GTIG TNYEG
oG,

3.1 Aoyoxkiom)

Aoyoxklomn givail n ypron Tov £Pyov N HEPOLG TOL EPYOV KATOLOL KOl 1] TOPOLGINCT

TOL ®C OKOU GOg, €lte yivetalr ekovolo €ite Oyl AvaAlvTikotepa, 1 AOYOKAOTN

cuvictatol 6T0:

e VO YPNOWOTOlEite Ta AOYI M TIG 10€EC KATOL0L, Y®PIg Vo KAVETE TNV OvTioTON
TOPOTOUTN

e va un Palete péoa oe E1I0OYOYIKA PPAGELS TOL TTNPOTE AVTOVGIES OO KATOL0 TNYT).

e Vo KGvete TNV gpyacio kdmolov dAlov 1 va Palete KATOWOV Vo, KAVEL TN OIKN GOG
epyacio

e VO TOPOTOLIEITE 1 VO KOTAGKELALETE TANPOPOPiE 1) dedopévar

e VO TOPOVCLALETE MG TPMOTOTLTN OKOWUT KOl TPONYOVLEVT] OIKN] GOG OOVAELL Ympig
pNTn OVOPOPda.

Ye KGOe mepimtwon, N AOYOKAOM] Tp@pEitol ovoTNPE Ko omoTeAEl outio
Owypa@ng amd 10 UNTPOo @ortntdv tov IIME Koatdémv €lonynong e TPIULEAOVG
GLU POVAEVTIKNG EMTPOTNG KO TS ZvVELELONG TOL TuNuaTOC.

v Tlgpiocdtepa yio T AoyokAomn:
http://logoklopi.weebly.com/, http://www.plagiarism.org/

ANA®GT COUNOPP®OGS HE TNV UKAONLATKI] OE0VTOAOYIO KATA TG AOYOKAOTNG

H duthopatiky gpyacio Oa mpémer va meptlopfdver oty apyn, petd to eEdevilro,
YOPLOTH GEAIOO VITOYEYPAUUEVT] OO TOV POLTNTN N TN POITNHTPLA, 1) OTTOi0 VO SNADVEL TO
edne:

AnAodvo vredBuva 611 1 Sumhopatikn epyacia eivol €& 0AoKAPov kb LoV
£pYo Kot KovEVa PEPOGS TNG OEV €lval aVTIYPAUUEVO OO EVTLTEG 1)
NAEKTPOVIKEG TINYEG, LETAPPOOT A EEVOYAMGGES TNYEG KO OLVOTOPOYMYN
amd epyaciec AAL®V gpevvnTodVv 1 portnTadv. Omov &xm Paciotel o€ 10€eg
Kelpeva AA®V, £x® TPOoTOONGEL e OAEC LOV TIC OLVALELS VA TO
TPOGOI0PIc® CAPMG HECH A0 TNV KAAN (P01 OVOPOP®OV aKOAOVOMVTOG
TNV 0KAOT Uik O€0VTOAOYiaL.

Ymoypoaopn
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3.2 Tpomor cmoT|S YPNONGS KO TAPOVGLAGTS TUPUOERATOV

Yrdpyovv Tpelg S10popeTIKol TPOTOL GOGTNG XPNONG KOl TOPOVGIOGNG TOV VAKOD TOV
TPOEPYETOAL A0 Lo EEMTEPIKT TNYN TANPOPOPNONG:

1. [MopdBeon avtovo1ov amocTAcUaToS: AEEN TPog AEEN ¥p1ion LEPOLC TG TNYNS

Xpnowponoteite v Topdhec 0LTOVGIOV ATOCTAGLOTOS OTOV:

e ompileote oTa AeYOUEVA EVOG GUYYPOPEN TPOKEYLEVOL VO EVIGYVGETE TO OIKO GOG
emyeipnuo.

e JWPOVEITE e TOL AEYOUEVA EVOC GLYYPOPEN 1] OVTITOPOUDETETE SLOPOPETIKES ATOYELG
Thvo og éva BEpa.

Xy mopdbeon 10 amOCTAGHO TPETEL VO TOTODETEITON LECO GE EICAYWYIKA Y®PIg TNV

Tapoptkpn aAloiwon (opBoypapiky, TVTOYPAPIKN K.A.) KOl VO YIVETOL TOPOUTOUTY] GTHV

myn, onwg £xel meptypagel mopomdve. H yprnon ovtodolov KEWWEVOL amd SLAPOPES

mnyég oev pmopet va Eemepva 10 10-15% ¢ GUVOMKNG £KTAOTG TOL TEMKOD KEWUEVO.

2. Yovoyn: avagopd ota Aeydueva evog ovyypapéo yopic moAAEC AemTOUEPElES 1)
napodeiypato

Xpnowonotgite T cHvoyn otav:

e KAveTE MOKOMNON VOGS BELOTOG E TN XPTON SLUPOPETIKMV TNYDV.

e  OMOULOVAMVETE TIG KEVIPLKES 10EEC EVOG EPYOU.

> obvoyn mpémel va axoAlovBeitor n GEPE TOV WOEDV TOL GLYYPAPEN, VO PNV
AALOIDOVOVTOL Ol WOEEC AVTES, VO OVAPEPOVTOL TO. IO CTUAVTIKA 1) GYETIKA GTOLYElD TOV
KEWEVOL KO VAL YIVETOL TTOPOTOUTT] GTNV TTNYY).

3. [Mopdepaon: S1aTHIMGN TOV ENLYEPTUOTOS EVOS CLYYPAOEN UE SIKES oG AEEELC

XPpNOYOTOLETE TNV TOPAPPOCT) OTOV:

e OVOOWITUTMOVETE KOl TOPOLOLALETE pHE OKd oo A0yl KAmOl TANpoeopic M
emyeipnuo.

2V TopaepacT TPETEL VO YPNCLUOTOIEITE TO O1KO GG VYOS YPAPNS, ot AEEES TOL

oLYYPAPEN TPETEL VO OVTIKOOIOTAVTOL LE GUVAVULES, VO AVOOLOPYOVAOVETOL 1| SOUN TNG

TPOTOONG KOl VoL YIVETOL TAPOATOUTT) GTNV TTNYT).

Xy mepintwon ¢ ocvvoyng (2) kot g moapdepacng (3), av ypnoipomotovvral AEEELS,
Qpaoelg N Opol-kKAEWIL ToV cvyypaéa (Oyt TexviKol dpol), TOTE TPEMEL VoL PIaivouy
UECO GE EICOYOYIKA 1) VO YPAPOVTOL LE TTAGYLOL YPOLLLOTOL.

4. Empéiera keypévoo

H dumlopatikn gpyocio cag Ba mpénet va eivor d10pBmpévn ToAd TPOGEKTIKE TPV TNV
teMkn vmofoAr; g Tuyov tvmoypagikd kot opBoypapikd AdOn deiyvouv apéreta,
omote givan OKn cog evBHvn va ta dopbmoete Ko va PePaiwbdeite 6TL | YAOOGO TOL
ypnowonoteite givar okpPng kot to Veog katdAinio. Emopévag Oo mpémer va
Spdoete TOLAGYIGTOV 0VO POPEG TNV TEMKN EPYOCIN GOC, MOTE VO, EI0TE GlyOVPOV-£€G
vy v akpifeid me. H modtta g ypaeng cag gival éva otoryeio mov Aapfavetot
oy ot Padpordynon.
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v T v opff oOvTaén tov kelwévav oag O0cov agopd v opboypapia, T otién,
petaypaen tTov EEVOV OVOUAT®V KTA., TpoteiveTal va. cupuPoviedeote to Atopyovikd
eyxelpiolo ovvraéne kewwévov e Evponaikne ‘Evoong (dwabéoipo yioo OAeg Tig
yvAdooeg g EE): http://publications.europa.eu/code/el/el-000100.htm

5. Ilpogtopacio TG OWTAMUATIKNG EPYOCLOS YL TNV TEAKT vTofoin

O emPAénov Oa Tpémel va eykpivel TNV TEMKN LOPEN TNG EPYACIO GOG KOl YU OVTOV TOV
Adyo Ba TV TapaddoETE o€ eKelvov TPV amd v TeEMKN mpobeouio vrofoing (Ba cog
éxel vmodeitel moco ypdvo ypedleton yoo vao ) SwPdost mpw amd TNV TEAMKN
npobecpia). MoOMc n epyocio cag eykpBel vy vrofoAn, Ba mpémel vo oteilete Tpin
avTiTuTTo 6TOV EMPAETOVTO Kol GTOV OEVTEPO KOl TPito a&l0A0yNTH (MAEKTpOVIKG 1Y/Kan
évtuma kotdmy cuvevvoneong pall Tovg).

H xotdbeon g petomtuylokng SumAopatiknig epyaciog oto Pnoewkd Amobetipilo
«[Iépyopog» elvor VTOYPEDTIKY] KOl OTOTEAEL TPOOTAITOOIEVO Y10 TN YOPNYNON TOL
LETATTUYLOKOV TITAOV GTOLOMV.

6. Kprripro a&roroynong g MAE

e Eotiaon oto Béua g épevvag (OTmg avaypdeeTol oTov TitAo)

e EMOPKNG EPELVA KO EMOPKELG YVDGELG KO YPNOT) TOL GYETIKOV DAIKOV

e GULVOYN TOV TEPLEYOUEVOL

e TANPNG TEKUNPIOON

*  1KOVOTNTO Y10 TPOTOTUTY KPLTIKT OKEYT

e 1KOVOTOMTIKY Tapovcioon (VQog, YPUUUATIKY, opfoypa@ia, TOPATOUTES Kol
aVOPOPEG GTO KEILEVO)

e axping Piproypagio OA®V TOV TUPATOUTOV TOV AVAPEPOVTAL GTO KEIUEVO.

Mo oAy koA SmAopotikny epyocio eivar kot opynv aélo avlyvoong oand éva
EVPVTEPO EOIKO KOWO Kot meplapPdvel mpwtdTVIO VAKO oL Bor umopovice vo
onuoctevdel. Mo epyacio mov dgv TANPOl TOALL AO TO. KPLTHPLOL TOV OVOPEPOVTOL
mopamive Bewpeitor amotuynuévn. EmmAéov, n Aoyoxionn anotedel AOyo amotvyiag.

7. M. tehevtoio copPovuin...

H ovyypoen g dumlopatikng epyaciog cog €ivol Ui CLUVOPTOCTIKY OAAG Kot
amoTNTIK) doknon. Avtd givol 10 TEAOG TOV UETAMTLYLOK®OV GTOLOMV GOC, MG €K
TOVTOV, amoTeAEl HEYAAN gvkaupia va emikevipwOeite ota BEpATA TOL GO EVOLAPEPOLV.
Qotoco, mpoOkeTor Yoo pwo. OVoKOAN dokipocio kot umopel vo  ocBavOeite
amopovopévol. Na Bupdote 6tt kot ot cuvadeAPol Gog Ypdpovy TNV epyacio TOVS Kot
OTL M oavtaAAayr eumEPL®V Kol 1 cv{ntnomn Tov TPOPANUATOV caG UTOPElL Vo GOG
BonBnoet va deite Ta Tpdrypata mo kabopd.

Ko emrtoyio 6 6heg kon 6hovg!
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Ipotvmo e£@@PVALOV OTAMUATIKIG EPYOOIOG:

EGNIKO KAI KAIMTOAIZTPIAKO MMANEIIIXTHMIO AGHNQN
®r1r0060@1K1| Xy0A1
TMHMA IN'AAAIKHXE TAQXYXAY KAI ®IAOAOTTAX

IL.M.X. EAAnvoyoriikés omovdéc

OT1] AOYOTEYVIO, TOV TOMTIOUO KOL T1] HETAPPAOT)
Katev0vvon: Aoyoteyviag-llottiopov / Metdopaocng

AWmAOPOTIKY gpyocio
Yo TV 0mtokTNoN METUMTVYLOKOD ATADNOTOS XTOVOM®V

Tithog

Ovopaten®dvopo

Tpwpec Zopfovisvtikn Emrponny:

[Ovopa, Exdvopo, BaOpisoa] (emprérmv/ovca)
[Ovopa, Ex®vopo, BaOpidoa]

[Ovopa, Ex®vopo, BaOpidoa]

AOva, [pvag ohoypaeog - £Tog]
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